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ΛΓΓΕΛΙΑΙ Ο ΣΤΙΧΟΣ ΔΡ. I

Λ 0  Η Ν λ Τ κ Τ Γ β Ι  0  Μ ϊΐ
Λ ευκά έβδοιιΑς! Αντο τό όνομα τη ς  Αρμόζει 

περισσότερον " Αφού ύρχισε μέ χ ιόνας και 
ύμνησαν τη ν  Λ ευκήν Νύμφην τού Βορρά, 
μελανά  Εκ τού φύχους χ ε ίλη  και άπεπειράθη- 
σαν δάκτυλα αποκρυσταλλωμένων χρονογρά
φ ω ν  νά  τ ίιν  τραγουδήσουν ώ ς ερω μ ένην. . 
φυχράν κα ί άνερυθρίαστον!

Διά τούτο ίσ ω ς  κα ι δεν ήθέλησε νά  παρα
τείνω  Επ\ πλέον τήν διαμονήν τη ς  μεταξύ 
Λ μώ ν.Α παράλλακτα όπω ς έκαμε καί ό πρώ ην 
πρωθυπουργός τή ς  Γ αλλ ίας κ. Μπουρζουά, 
δστις έν  μόνον Λμερονύκτιον τού βίου του 
άπεφάσισε νά  θυσιάσω καί διά τήν 'Ελλάδα.

Έ φ υγεν  όμως ό ε ύ γ ενή ς  φ ιλ έλλη ν  κα ι μέ- 
γα ς  πολιτικός άνήο άφοϋ έγνώρισε τόν .επ ί
σημον κόσμον τή ς  'Ελλάδος κα ι έτυχε τόσης 
φ ιλοξενίας από τόν πρωθυπουργόν της όστις 
έν  τώ  γευμ ατι τή ς Γ αλλικής πρεάβείας άπέ- 
δειξε τρανώτατα ότι δεν ε ίνε  ά νθ ρ ω π ο ς .. .  
τώ ν λόγω ν άλλά τώ ν έργων.

Διότι έθαυμάσθιι Λ όρεξις μέ τή ν  οποίαν ό 
κ. Ζαίμης έτρωγε τό βράδυ εκείνο, άποδει- 
κ νύ ω ν  ακόμη και τά φ ιλογαλλικά  του α ισθή
ματα διότι όπως βεΒαιούν οι συνδα ιτυμόνες 
του κατεύρόχΟισε δύο παροΰίδας γάλλου 
Φαρσί περ ιλαμδανουένου ιύς γνωστόν ε ις  τό 
menu τού δ ιπλωματικού γεύματος.

★
* *

Ά λ λ ’ άν μάς έφυγε τόσον ταχέω ς ό κ. 
Μπουρζουά κα\ άν μάς έγκατέλειπεν ή χ ιώ ν 
άναλυθεϊσα άπό τήν δύναμ ιν τού θάλπους 
τώ ν  ήλ ιακώ ν ά κτ ίνω ν έν τούτοις δυνάμεθα 
νά  ε ίπω μ εν ότι ποιν.ιλοτρόπως έξήλθομεν 
ασπροπρόσωποι.

’Ιδού ότι ή  άστυνομ ία  κατώρθωσε νά  σ υλ - 
λάόη ένα  Φ ιλιππούσην, όχι τόν δραπετεύ- 
οαντα  εμπρηστήν άπό τά ς  φυλακάς, ά λ λ ’ ένα 
άλλον πυρπο?«ούμενον ύπό  τού ο ινοπνεύμα
το ς  κα ι λαόόντα α ίφ ν ιδ ίω ς  τή ν  φήμην ύόρι- 
στού τού Βασιλέως.

Κατώοθωσεν επ ίσ η ς νά  συλλάόη και Ενα 
γέροντα όγδοιικονταετή περ ίπου, Σάσον όνό- 
ματι όστις έσκόρπιζεν άπειλη τικάς έπ ιστολάς. 
Ή σ ύλλη ύ ις  τού τελευτα ίου τούτου εφερεν 
ε ις  φώ ς, ότι ό δυστυχής έπασχεν έκ ρευμα
τισμ ώ ν κα\ δεν ήδύνατο νά  δ ιαφύγη  τήν 
αστυνομ ικήν καταδ ίω ξιν.

Τό μόνον, σ υ νεπ ώ ς , γεγονός τό όποιον θά 
ένέόαλεν ε ις  κάπο ιαν ά νησυχ ίαν τούς μερι- 
μ νώ ντα ς ύπέρ  τή ς  δημοσίας τάξεω ς ήτο ή 
τελευτα ία  έκλε ιφ ις τή ς  σελήνης ή τ ις  όπως 
κα ι ή τού χρυσού ύπήοξε διά τήν Ε λλάδα 
ολική .

Α ίφνιδ ίω ς ή πόλ ις  εύοέθη έντός τού σκό
το υ ς  Ενώ ό δίσκος τή ς  σ ελήνη ς, κατέρυθοος

ώ ς αίσχυνόμενος δίσκος τώ ν Επιτρόπων 'Ελ
λη ν ικ ώ ν  να ώ ν , α ίσχυνόμενος δ ι’ όσα έν  όνό- 
ματί του δ ιαπράττονται, Εκυλίετο έν τώ «π ε ί- 
οω. Έκ τώ ν  γεγονότων δέ τούτων βεβαίως 
έχει παοαμείνη και Α ποόληφις παρά τώ  λαώ  
ότι ή έκ λε ιφ ις  τής σελήνης είνε προμήνυμα 
κακού.

Ή  τελευτα ία  μάλιστα Εκλειφις δύνατα ι νά 
Εδραιώσω τή ν  πρόληύ ιν ταύτην διότι όσοι Εν 
ύπα ίθρω  παρηκολούθουν τό θέαμα άναμφι- 
όόλως θά ύπέστησαν καί οί ίδιοι Εκλειφιν τήν 
έπ ιούσαν άναγκασθέντες έκ κρυολογημάτων 
νά  μή έξέλθουν τώ ν  ο ικ ιώ ν τω ν.

Έ χ ε ι ό μ ω ς κ α ί  τό Α να κ ο υφ ισ τ ικ ό ν  μέρος τό 
ο ύ ρ ά ν ιο ν  το ύτο  φ α ιό μ ενσ ν . Ά ν υ φ ώ ν ε ι  τή ν  
φ ή μ η ν  το ύ  'Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Α σ τερ ο σ κ ο π ε ίο υ  ο ύ τ ι-  
νο ς  τό  π ρ ο γ νω σ τ ικ ό ν  μ όνον ε ις  τ ά ς  Ε κλείφ εις  
τ ή ς  σ ε λ ή ν η ς  κ α ι το ύ  ή λ ιο υ  δ εν  ά π ο ιια κ ρ ύ ν ε -  
τα ι π ο λ ύ  τ ή ς  ά λ η θ ε ία ς . Λ έγομ εν  ποΧ ύ, δ ιό τ ι 
π ο ό  δ ύο  έ τ ώ ν  ή π α τ ή θ η  κ α τά  μ ία ν  μ ό νο ν  η μ έ
ρ α ν  ώ ς  π ο ό ς  τό ν  χρ όνο ν μ ιά ς  Ε κλε ίφ εω ς.

Ποοκειμένου δέ πεοί έκλείφεω ς καί έν γένει 
ούρανίω ν φα ινομένω ν νομίζω, ότι έχουν άδι
κον α ί Εφημερίδάς μή δημοσιεύουσαι έκάστοτε 
τή ν  έξή γη σ ιν  τώ ν λόγων ένεκα τώ ν οποίων 
γ ίνο ντα ι πά ντα  ταύτα. Καί διατί όχι; Δεν νο
μίζω  νά  είνε όλιγώτερον χρήσιμα άπό τά  άρ- 
Öou πού Επαναλαμβάνονται ε ις  κάθε γεγονός 
Επαναλαμβανόμενα έτησίω ς, ώ< ή I Σεπτεμ
βρίου, τό Νέον έτος, α ί άπόκοεω. ή  ά νο ιξ ις , τά 
πρωτοβρόχια —Εφέτος δέν εϊχομεν— καί ή  έ- 
ναρ ξ ις  τώ ν συνεδριάσεων τή ς Βουλής.

Τουλάχιστον θά έμάνθανον όλοι τ ί γ ίνετα ι 
Εκεί Επάνω κ α ί δ ια τί ή σ ελήνη  μάς κρύπτει 
τό φ ώ ς τη ς . Είμαι δέ πεπεισμένος ότι Εκ τώ ν 
κατοίκων τή ς  Ε λλάδος όγδοήκοντα Επί τοϊσ 
εκατόν εύρίσκονται ε ις  αμάθειαν κλασ ικήν Εν 
τώ  θέματι τούτω. Τό περίφημον Εκείνο Επεισό- 
διον μ ιάς μ εγάλης κυρ ίας έν Γαλλία , καί Ενός 
μεγάλου αστρονόμου τού ίδίου Κράτους ύπάρ- 
χε ι κ ίνδυνο ς νά  Επαναλαμβάνεται συχνά  π υ 
κνά  Εδώ ε ις  τή ν  γή ν  τήν διαθρέφασαν έπτά 
σοφούς καί χ ιλ ιάδας άλλους διεκδικοϋντας 
τή ν  θέσ ιν τού όγδοου.

Τότε είχε προαναγγείλω  ό Γάλλος αστρονό
μος τή ν  έκλε ιφ ιν  ή τ ις  θά άρχιζε τή ν  Ι Ιην  
ώραν τή ς νυκτό ς κα ί Εκάλεσεν ε ις  τό Άστεοο- 
σκοπεϊον τή ν  μεγάλην Εκείνην κυρ ίαν. Ή 
πλουσ ία  καί εύ γ ενή ς  δέσποινα ήοχισε νά  έν- 
δύετα ι διέταξε .δέ τήν ακολουθίαν τη ς νά  σπεύ- 
ση νά  στολισθή διά νά  μεταβούν ε ις  τό Ά οτε- 
οοσκοπεϊον.

Τήν ένδεκάτην ώραν Εστο?.ίζετο άκόμη ή 
κυρ ία  Εκείνη Ε>πότε ε ις  κλειδοϋχος τη ς έτοεξε 
καί τή ς  είπε.

— Ε λάτε διότι ή ώρα εινε ένδεκα.
— Δέν πειράζει.άπήντησεν Εκείνη ό Αστρο

νόμος θ ' Αναβύλη τή ν  έκ?,ειφιν.
'Όταν τέλος εφθασεν ε ις  τό Αστεοοσκοπεϊον 

ή σελήνη  έλαμπεν ε ις  τόν ουρανόν.
— Τ ήν έκλειφ ιν ! ε ίπ εν  εισερχόμενη
— Δ υστυχώ ς ήλθατε πολύ Λ ο γά !..
— "Α, δέν πειράζει δ ιά  τό χατήρ ί μου, θά 

ξα να ρ χ ίσ ετε !.. .

Τό άνωτέρω  Ανέκδοτον ε ίνε  ίστοοικώτατον, 
όπως ιστορικόν επ ίσ η ς είνε, ότι έκ τού φύχους 
κατά τό 1400 μ. X. περ ίπου οί γραφείς τώ ν 
πρακτικώ ν τή ς  Βουλής Εν Παοισίοις δέν ήδύ- 
ναντο  ν ά  γράφουν κ α ί επομένως μ ία συνεδρία
σες παρήλθε νεκρά διά τή ν  ιστορίαν.

 έ-
Τόοα μέ τή ν  δ ιάλυσ ιν τή ς  Βουλής καί τάε 

Εντυπώσεις πού μάς άφήκεν ή Απελθούσασκέ
πτετα ι κά νε ις  άν δέν θά ήτο εύχ ή ς έογον νά 
ήρχιζε μετά τήν7ην> · υρουαοίου τόσος δριμυς 
χειμώ ν ώστε νά  Επάγωναν α ί χ ε ϊο εςτώ ν  στενο
γράφω ν καί νά  μ ή  δ ιετηοούντο τά πρακτικά ό 
λ ίγω ν  συνεδριάσεων. Ή σύγχρονος Ελλάς θά 
έκέρδιζτν. Εν το ιαύτη πεο ιπτώ σει, πολύ εις 
τή ν  συνείδησ ιν τώ ν  μελλουσών γενεώ ν πού 
θά Αναγινώσκουν τη ν  ιστορίαν τώ ν  πατέρων 
τού "Εθνους.

Ο ΙΟί'ΛΑΣ

— —

Α ί  ¿ ρ ω τ ή σ ε ι ς  |*.κς.
Εις του; έν Ά θή να ι; καί έν Πειραιεί συνδρομητή; 

καί χναγνώστας μας άπευθύνομεν σήμερον τήν εξής 
ερώτ7ΐ«ν:

«Κοεμώμεν ένα δακτυ?Αόι Από ένα  κομμάτι 
κλω στή . Πώς ήμποροΰμεν νά  καύσωμεν τή ν  
κλω στήν χ ω ρ ίς  νά  πέσω τό δακτυλ ίδ ι;»

Αί λύσεις γ ίνοντα ι δεκταί ί ΐ ;  τ ά  γραφείά α χ ;  τό  
πολύ μέχρι τή ; μεσημβρίας τής μεθαύρίον Τρίτης 
Πέραν τής προθεσμίας τχύτη ς πάσα το ιαύτη  είνε 
απαράδεκτο:. Εις μίαν εκ τών καλλητέρων απαντή 
σεων θα δοθ-71 διχ κλήρου τό έφετεινόν « Ί Ιμ εο ο -  
3 .ό γ ιο ν  τ ο ύ  Σ κάκου»

Επειδή αί έκ τών έπάρ/ιών λύσεις φθάνουν αργά, 
άνχγκχζόμεθχ δέ τοιουτοτρόπως νά  πχρχλείπωμεν 
τά  ονόματα, πολλών λυτών. κχθιεροϋμεν άπό σήμερον 
ιδ ια ίτ ε ρ ο ν  δ ια  τ ί ις  ε π α ρ χ ία ς  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  
δ ε κ α π ε ν θ ή μ ε ρ ο ν  ε ί ; τόν οποίον νά είμποροϋν 
νά λαμβάνουν μέρος και τών μάλλον άπομεμακρυ- 
σμένων επαρχιών υί συνδρομηταί καί άναγνώσταί

μ χ : \
Ίδου κα ί ή  πρώτη έρώτησίς μας, — άπό τήν όποιαν 

εννοείται αποκλείεται πά ; λ ύ τη ; έζ 'Αθηνών και 
έκ Πειραιώς:

«Π ώ ς η μ π ο ρ ο ύμ εν  μέ μ ια π ισ τ ο λ ιά  Εκ το ύ  
σ υ σ τά δ η ν  ν ά  σ β ύ σ ω μ εν  ένα κερί κα ί σ υ γχ ρ ό 
νους ν ’ Α νάέω ιμεν έ ν  ά λλο ;»

Αί λύσεις γίνοντα ι δεκταί εις τά  γραφεία μας 
μ έχ ρ ι τ η ς  μ ε θ ε π ό μ ε ν η ς  Τ ε τά ρ τη ς , 29  
Δ εκ εμ β ρ ίο υ . Εί; τήν κκλλητε'ραν άπαίντησιν Οά 
δοθ-7, διά κλήρου ε ί ;  τομος τού «Λ’έοΐ· ΙΙνεύμ α-  
το ς» ,

ΤΑ ΑΑΝΕΙΚΑ
Ό  Άλφρεδος Μυσσέ, εις εν άπό τά  γλυκύτερα, 

πο ιήματα  του λ έγ ε ι:
— Τά δανεικά ποτέ δ:ν γυρίζονται πίσω !
’Ιδού και ή άπόδειςις:
"Ενας πλούσιο; συγγραφεύς έδιδε ένα βράδυ., νου

θεσία; εις μερικού; φ ίλου; του, παοαλυμενους. Τούς 
έσυμβούλευε νά είνε φρονιμωτερΟι εϊς τό μέλλον.

— Παιδιά μου, τούς έλεγε, δέν ςεύρω τ ί κάνετε 
κα ι μένετε παντοτεινά  άπένταροι. Έ γώ  από τήν φ ι
λολογίαν δέν κερδίζω περισσότερα άπό σάς καί ό'μω; 
ζώ άςιοπρεπώς καί μέ ευμάρειαν. Έ π ί τε>ου; έχει 
πάντα τό πορτοφόλι μου πεντακόσια φράγκα εις τήν 
διάθεσιν τών φίλων !

Ή  δήλωσί; του αύτή δέν επήγε / αμίνη.
Μετ' ολ ίγα ; ήμερα; ένας άπό τούς νουθετηθέντας 

Ιλαβεν ανάγκην άπό εξήντα τάλληρκ, ^ιά νά εζο- 
φλήσγ, μίαν του συναλλαγματικήν. Έσκέφθη λοιπόν 
αμέσως τόν άγαπητόν συνάδελφον, ό όποίο; είχε πάν
τοτε ε ί ;  τό πορτοφόλι του πεντακόσια φράγκα ε ί; 
τήν διάθεσιν τών φίλων.

Έ τρεξε νά εΰρή τόν μεθοδικόν καί οίκονόμον συνά
δελφον καί τού εξέθεσε τήν αατάστασίν του:

—  Τρακόσια φράγκα, φίλε μου, τρακόσια μόνον 
αύτή Ϋι χάρις δέν θά σου κοστίσγ πολύ, άφοϋ έχει;
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πάντα εις τό πορτοφόλι σου πεντακόσια φράγκα δια
τούς φίλους.

  Μά . . . .  φ ίλτα τε , δέν εννόησες καλά —
—  Τί δηλαδή ;
—  Είπα πώς είχα  πάντοτε πεντακόσια φράγκα 

εις τήν διάθεσιν τών φίλων. Ά λ λ ’ άν σοϋ δανείσω 
τοιακόσια. Οά παραβώ τού; νόμους, τού; όποιους ε
πέβαλα ε ί ; τόν έαυτόν μου· διότι, —μ' εννοείς, π ι-  
βτεύω—Οά μοϋ ruevxv μόνον διακόσια εις τό πορτο
φόλι καί έτσι δέν Οά ήτο δυνατόν νά λέγω ότι τό 
πορτοφόλι μου.έχει πάντοτε πεντακόσια φράγκα ε ί; 
τήν διάθεσιν τών φ ίλω ν....

Ό  ά λλο ;—άνθρωπος διάσημος όχι τόσον διά τά 
έργα του. οσον διά τά χρέη του— ηκουσεν. ήννόησεν. 
έκυψε τήν κεφαλήν, άπεχαιοέτισε τόν φίλον του, 
έξήλθεν άπρακτος καί άκόμα τρέχει....

ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ
Α Γ Γ Λ Ο Υ  Μ Α Θ Η Τ Ο Υ

(Συνέχεια)

Ή  αρχή αύτη Π'* ότι πρώτιστον καθήκον τού πα ι- 
δός είνε νά είνε ούτος ευπειθή,; καί ότι πρώτιστη 
αύτοΰ άρετή πρέπει νά είνε ή ΰπκκοή. Κατ' άκολου- 
θίαν υποβάλλεται ή θέλησις αυτού ε ί ;  συνεχή ήθι-
κόν καταναγκασμόν.

Μέριμνα αφόρητος κα ί ή  όποια ομοιάζει μάλλον 
μέ τρυφεράν κατασκοπείαν συνοδεύει πάσαν αυτού 
ποάξιν, εποπτεύει πάν αύτοϋ διάβημα, συλλέγει 
πάντα αύτοϋ λόγον. Τό άντικείμενον τής ύπεράγαν 
μητρικής ταύτης μερίμνη; αποβαίνει τάχ ιστα  ευ
πειθές. διότι πρέπει ν' άποφεύγη τού; κινδύνου; τής 
ενδελεχούς επιτηρήσεως. Χάρις ε ί ;  τό σύστημα 
τούτο επιτυγχάνονται οθεν παίδες ευπειθείς, πειθη- 
ν ιώ τατο ι κατά τό φαινόμενου, ΰποκριταί όμως 
πτάγματι. Ό  π α ί; χάνει τ ά ; φυσικά; αύτοϋ >.ρετάς 
καί αποκτά έπ ικτήτου; κακίας, τήν πονηριάν λόγου 
•χάριν ή όποια δέν είνε πάντοτε ή απόρροια τού κα
ταναγκασμού καί τού περιορισμού και τήν έ ΐιν  τού 
ψεύδεσθαι καί ή, οποία έν τή, αρχή αυτής προϋποθέτει 
πάντοτε τήν άμιτρον αύστηρότητα καί τό δίκαιον 
τής ισχύος. Τοιαύτη ή μέθοδος διά τής οποίας επ ι
διώκεται ά.πό πεντηκονταετία ; παρ’ ήμ ίν διά— 
πλασι; άνδρών ελευθέρων καί πολιτών. Τ ' αποτελέ
σματα είνε μετριώτχτχ- ή έκ τών γεγονότων πείρα 
μάς έκαμε ν ’ άνχγνωρίσωμεν ότι άν μεταςύ ημών 
έχωμεν πολλούς τού ; δυσαρεστουμένου; ή έ^ανιστα- 
μένου; κατά τού κοινωνικού ήμών καθεστώτος, άλλ' 
άριθμούμεν ολίγου; ελευθέρους άνδρας, καί ότι άν 
άριθμούμεν πολλούς φιλοδοξους καί ραδιούργους, 
άλλ’ έχομεν πολύ ολίγους πολίτας.

Ά λ λ ’ α ; μή έπιμείνωμεν πλειότερον ε ί ;  τήν 
σύγαρισιν τών δύο εκπαιδευτικών συστημάτων· ή 
διαφορά θά έξηγηθή άφ' έαυτής καί θά γιν/ι εύκο- 
λω τατα  καταληπτή καθόσον θά δεχθώμεν τά ; εκ
μυστηρεύσεις τού παλαιού μχθη,τού τού λυκείου 
R u g b y  καί θ' άκούσωμεν τ ' ανέκδοτα έξ ών γέμει 
ή μνήμη αύτοϋ. ·Τά μαθητικά έτη τού Τώμ Βρό- 
θυν· είνε συνηνοία δριμυτάτη ύπέρ τού δημοσίου εκ
παιδευτικού συστήματος τού κρατούντο; εν Α γ γλ ία . 
Ή  ΰπεραπολογια αύτη οϋδέν έχει τό δογματικόν, 
διατυπούται δέ πρό ημών ζωηρά, έμψυχος, γρα
φική, δραματικωτάτ·/;. Ό  βίος τού σχολείου εκτίθε
τα ι ήμίν έν τώ  βιβλίω τούτω  κατά τρόπον τοιούτον 
ώστε έχομεν ύπό τά  όμματα ούχί τήν άνατοιείαν 
τού συστήματος, άλλ ' αύτό τούτο τό σύστημα λ ε ι
τουργούν καί δυνάμεθα νά κρίνωμεν αύτό έν αύτή 
ταύτα, τή λειτουργία του.

Πιστό; ε ί; τής πρχγμχτικοτητος τήν πιστοτάτην 
άναπαράστασι/ήτι; τυγχάνει τοσούτω ζωηρά παρά 
το ϊς άγγλο ι; λογογράφοι;,ό συγγραφεύς ένεσάρκω- 
σεν, · ένεσωμάτωσε · , τό σύστημα τούτο ε ί ;  όμιλον 
εμψύχων και δρώντων όντω ν έκαστη τών άρετών αυ
τού, ώ ; και έκαστη τών κακιών αύτού φέρει 'έν 
όνομα. Ό  συγγραφεύς είνε ήκιστα σοφιστής χ_άριτι 
δε θεία ούδχμού φαίνεται αισθανόμενο; κλίσιν πρό;

τάς άφγιρημίνας θεωρίας. Οΰτω άντί νά καλέση 
ήμάς ν' άποφχνθώμεν έκ τών προτέρων έπί τώ  νάρ- 
χών καί βάσεων τού συστήματος, μάς καλεί νά τό 
κρίνωμεν έκ τών ύστερων, έκ τών αποτελεσμάτων 
αύτοϋ. ΑΙ άρχ*ί * ί βάσει; α ύτα ι ήδύναντο πράγ
ματι ν ' απασχολήσουν έπί μακράν πάντα έμμανή 
εραστήν τής διαλεκτικής· όντως πόσα επιχειρήματα 
δέν θά ήδύνατό τις  νά προοάλλή έκ τώ ν προτέ
ρων,— προτού δηλονότι άποφανθή ή πείρα,— εναν
τίον εκπαιδευτικού συστήματος τό όποιον συνίσταται 
εις τήν πρό; τούς πχΐδας παροχήν τής μεγίστη ; δυ
να τή ; ’ λευθερίας; Ά λλ’ ενώπιον τών γεγονότων ή 
διαλεκτική κα τ ' Λάγκη,ν ύποχωρεΐ. «Κρίνε τά δέν- 
δρον έκ τών καρπών«· τό ρητόν τούτο έδει νά χρη- 
σιμεύη συνεχώς ώ ; κανών πάσης ήμών μ.ρίσεως.

Ό  παλα ιό ; μαθητή; τού Ρούγβυ εμφανίζεται πρό 
ήμών ύπό τό όνομα Τώμ Βρόουν· άλλ ' ό Τώμ Βρόουν 
είνε όνομα περιληπτικόν. εί«ε όνομα ολοκλήρου γ έ 
νους καί ούχί ένό; μόνου ατόμου, όνομα συμβολικόν, 
ύποδεικνύον ούχί ώρισμένον μαθητήν ή εν μόνον ε ί
δος ατόμων, άλλά ολόκληρον κοινωνικήν τά ξ ιν , τήν 
μερίδα τήν μάλλον ενεργητικήν, τήν μάλλον δραστη- 
οίαν όλου τού αγγλικού έθνους, τή ν μέσην τάξιν 
καί είδικώτερον τήν αγροτικήν αστικήν τά ξ ιν  τών 
κομητειών. ]0ί; ολ ίγα ; νευρώδεις καί γραφικά; φρά
σεις ό συγγραφεύς διχτυπο ί τά κυριώτερχ χαρακτη
ριστικά τού μεγάλου γένους εις τό όποιον ανήκει. I 
«Π άντε; οί νεαροί G en tlem en  οί νύν έγγε- | 
γραμμένοι εις τάς διαφόρους σχολάς γινώσκουσι τού; 
Βρόουν, οί όποιοι έγένοντο προσφάι ως διάσημοι 
χάρις ε ί ;  τήν γραφίδα τού T h a c k e ra y  καί τήν μο- 
λυβδίδα τού B o y le . Παρά τήν δικχιοτάτην πλήν 
δψιμον φήμην ής τό γένος τούτο απολαύει τέλος 
πάντε ; οί γ ινώσκοντε; επακριβώς τά  κα τ’ αύτό είνε 
πεπεισμένοι ότι πρέπει πολλά άκόμη νά δ ιχλχλη- 
θούν καί νά γραφούν προτού μάθ/j τό αγγλικόν έθνος 
πόσον μέρος τού μεγαλείου του οφείλει ε ί ;  το ύ ; 
Βρόουν. Έ π ί α ιώ να ; ήσχολήθησαν μέ τόν χκρκ- 
κτήρα αύτών τόν σιωπηλόν, τόν επίμονον, τόν λχ - 
τρεύοντχ τήν οίαιακήν εστίαν, ε ις  τό νά  δαμάσουν 

| τήν γήν έν τα ϊς άγγλικχΤ; κομητεία·.; κα ί ε ί ;  τό 
ν' άποτυπώαουν τήν έαυτών σφραγίδα έπί τών αμε
ρικανικών δασών καί έπ ί τών χύοτρχλιχκών οροπε
δίων. Παντα/ού όπου οί στόλοι καί στρατιαί τ ή ; 
Α γ γ λ ία ;  έδοξάσθησχν, πχρετηρήθη ή παρουσία τών 
ανδρείων μελών τού γένους τών Βρόουν. Ι ίχ ντχ - 
χοϋ οπού «πολέμησαν,μέ ξύλινα  τόξα έν Κρεσϋ καί 
έν Άζινκούρ, μέ πελέκεις κα ί ακόντια ύπό τόν γεν- 
ναίον λόρδον Βιλούγβυ,μέ πυρίτιδα κατά τών Ισ π α 
νών -και τών 'Ολλανδών, μέ τήν σπάθην, μέ τό 
μουσκέττο καί μέ τήν ξιφολόγχην ύπό τού; Ρόδνεϋ 
καί Σέν— Βίνσεντ, καί Μούρ, καί Νέλσωνκ καί Βέλ- 
λιγκτον. Πανταχοϋ ύπέστησαν τά  πάνδεινα καί ε ί; 
αύτού; άνετέθη τό πλείστον τού έργου (τούθ' όπερ 
έπεδίωκον άλλως τε)· άφ' Ιτερου όμως έλαβον ολί
γη  ν αμοιβήν κα ί όλίγην δόξαν (χωρίς τήν όποιαν 
ήμπορούν περίφημα νά περάσουν οί πλεϊστοι έξ ήμών). 
Οί T a lb o t, οί Σαίν— Μώρ, οί Στάνλεύ καί οί 
τούτο ι; όμοιοι υπήρξαν στρατιώ τα ι καί νομοθέται 
άπό αιώνων· ά λλ ’ οί εύγενείς ούτοι οίκοι θά έκπλα- 
γοϋν μεγάλως. έάν γενομένου έπακριβού; απολογι
σμού ϊδούν πόσον ελάχιστα·, είνε αχ ΰπηρεσίαι ά ; πα- 
ρέσχον αύτοί ε ί; τήν Α γγλ ία ν  παραβαλλόμενα·, πρό; 
τ ά ;  υπηρεσίας ά ; παρεσχον οί Βρόουν.

Ό  S q u ire  Βρόουν. πατήρ τού μέλλοντος μαθητοϋ 
μας, ήτο άρχων καί βασιλεύ; μικρού χωρίου κειμένου 
έν τώ  B ez k sh ire , εγγύς τής κοιλάδο; τού Λευκού 
'Ίππου, όπου άλλοτε έγένετο μάχη μεγάλη μεταξύ 
τού βασιλέω; Άλφρέδου καί τών Δανών επιδρομέων, 
όπου φαίνονται άκόμη έρείπεια ρωμαϊκών τειχών 
και άλλα θαυμάσια λείψανα τού παρελθόντος. Ό  
S q u iro  Βρόουν ήτο έπ ίσή ; λείψανον προσφατω- 
τέρου παρελθόντος. ‘Ητο τόρυς μέχρι μυελού τών 
όστέων. έπίστευεν ε ί ;  τήν θείαν καταγωγήν τή ; 
πολιτικής έξουσίας και εις τή ν τυφλήν ύπακοήν ώ ; 
ιππότη ; τής ΠχλινορΟώσεω;· άλλ.’ « I  πολιτικχ ί 
αύτα ι προλήψεις ήσχν αβλαβείς ώ ; είνε πάσαι αί 
προλήψεις όταν προέρχωντχι άπό είλ.ικρινούς πεπο ι- 
θήσεως καί άπό χρηστής καρδίας, διότι είρήσθω έν

| παρόδω, επιβλαβείς δέν είνε ή α ί προλήψεις « ι  γεν- 
νώμενχι έκ τής διαφθοράς τού πνεύματος καί κχθι- 
στώσαι ήμάς τυφλούς πρό; τήν πραγματικότητα. 
Ά ν  α ί πολ ιτ ικχ ί προλήψεις ήδύναντο νά φονεύσουν 
ϊ ν  έθνος, άπό πολλού ή  Ά γγλ .ία  θά ·ήτο νεκρά· εύ- 
τυχώς διά τήν ήσυχίαν αύτών οί "Αγγλοι διώρθω- 
ναν πάντοτε τάς προλήψεις των διά τής πρακτικω- 
τάτης δ ιαγωγή ; των. Οΰτω έπραττεν ό S q u ire  
Βρόουν καθ’ ά ισχυρίζεται ό υιός του. «Μετά τών 
συντηρητικωτάτων τούτων άρχών συνεδύαζε κοινω
ν ικά ; τινας άρχά; α ί όποΐαι συνήθως δέν θεωρούνται 
ώς άμιγώς συντηρητι/.αί. Έ ν πρώτοι; έφρόνει οτι οί 
άνδρες δέον νά εκτιμώντα ι άποκλειστικώς κα τά  τήν 
αξίαν αύτών, κατά  τό περιεχόμενον μεταξύ τών έκ 
σαρκός καί οστών τε ιχώ ν των ανεξαρτήτως τών έν- 
δυμάτων τω ν, τής κοινωνικής θέσεως, τού πλούτου 
καί πασών τών εξωτερικών περιστάσεων οίαιδή- 
ποτε κα ί άν είνε αύτα ι. Φρονώ ήδη έγώ ότι τήν 
αρχήν τα ύτη ν  δύναταί τ ι ;  νά θεωράί ώς σωτήριον 
κολασμόν παντός πολιτικού φρονήματος καί ώς κα

ί καθιστώσκν επίσης άνεπιβλαβείς πάσα ; τάς πολ ιτ ι- 
ι κάς δόξας, είτε κυαναϊ. είτε ίρυθραί, είτε καί πρά- 
| σιναι είνε αύτα ι. (Έ π ε τα ι συνέχεια)

ΑΙ Δ Υ Σ Ε Ι Σ  ΜΑΣ
Εις τήν έοώτησίν μας τή ς παρελθούση; Κυριακής 

πάρεισέφρυσεν έκ παραδρομής ένα νόστιμον λάθος, 
τό όποιον παρεξηγήθη ύπό τινων αναγνωστών μας. 
Έγράφει ότι τό ποτήριον είνε πλήρες «μέχρι τρύ
γος» άντί «μέχρι στεφάνη;» Έ κ τούτου μερικοί 
λ ύ τα ι ένόμισαν ότι πρόκειται περί συγκεκαλυμένου 

ί λογοπαιγνίου καί άπεπλανήθησαν ε ί ;  λύσιν εντελώς 
| διάφορον. Τοϊς ζητοϋμεν συγγνώμην. — καί είνε ευ

τυ χ ώ ; πολύ ολίγοι οί άποπλανηθέντες,—  άλλά δέν 
( δυνάμεθα παρά νά λάβωμεν ΰπ ' όψει τήν άλ·/)θή λύ - 
! σιν. ή τ ις  έχει ώ ; έξής:

«Ά φού σφογγίσωμεν έπιμελώς τό ποτήριον έντός 
καί πρό πάντων τά  χείλη αυτού, οϋτω ; ώστε νά μή 
έχν) συνοχήν μετά τού ϋδατος, πληροϋμεν αύτό μετά  

ι προσοχή; φροντίζοντε; ώστε νά μή ΰπάρχ_·/ι οΰδέ 
σμικοοτάτη σταγών ϋδατος έπί τ ή ; κυρτή; έπ ιφα- 
ν ιία ; τών χ ε ιλ έω ν  ακολούθως ρίπτομεν εν έκαστον 
τών μικρών νομισμάτων προσέχοντες νά. μή δ ιατα- 
οάσσηται ή σχετική ήρεμία τού ϋδατος· τότε θά 
ίδωμεν ότι τό ϋδωρ ένεκα τ ή ; μή συνοχής τών μο
ρίων του μετά τής ύέλου. δέν Οά χυθή, άλ.λ,ά θ'άνυ- 
ψωθή ολίγον άνωθεν τώ ν χειλέων εις σχήμα κυρτής 
γραμμή; ή μηνίσκου, ώ ; έκ τής φυσική; γνωρίζομεν ».

Λ ύσει; έπ ιτυχεν; άπέστειλαν οί κ. κ. Εύάγ. Καμ- 
πάνη ; (μαθητής εκ Σύρου), .\ p p ren ti (έκ Πύργου), 
Φρικαλέο; Ούραγκουτάγκος (Α θηνών) καί εις φυσ ι
κομαθηματικός (Α θηνώ ν).’Ιωάννης Μακρής (Κέρκυρα 
τηλεγραφικώς).

Το βραβιίον, ενα τόμον τού «Νέου Πνεύματος», 
λαμβάνει διά κλήρου ό έκ Πύργου .\ p p re ilt i.

Α Λ Λ Α Σ  Λ Υ Σ Ε ΙΣ  Α Π Ε Σ Τ Ε ΙΛ Α Ν

οί κ. κ. Γ. Μουστάκας, φοιτητής τή ; ιατρική ; ( Α 
θήνα·.), Γ. Ν. Δούλης, φοιτητής τή ; ιατρικής (Α θ ή 
να·.), Ά λ ε ξ . Λιαβέρης, μαθητής γυμνασίου (Κερά
τ ιά ) , I. Γ. Ψ αθάς (Αθήνα·.), Φραγκίσκο; Κόρζ (Α 
θήνα·.), Έδουάρδο; Μπλίν ( ’Αθήνα·.). Ιΐαναγ. Γεωρ- 
γόπουλο; (Ά θήνα ι), Δημ. Ίωάννου, β ιβ λ ιο δ έτη ;'Ά - 
Οήνχι), Γ. Δ. Τσιμπουκλής, μαθητή; (Ά θήνα ι), Β. 
Σακελλαρίου. μαθητής (Πάτραι), Άνδρ. Ιίχρχσκευό- 
πουλος (Κερατέα) Μ ιχ. Λιούμης, κτημ ατία ; (Κερα- 
τέα ). Ευφροσύνη Δαλέκου (Ά θήνα ι), Κ. Λυμποίδης 
(Ά θ ή να ι) , Μ αχαραγιά; Κορμοράν (Ά θήνα ι), Βασί
λειος Χαραλάμπου; Γιαννχκόπουλος, μαθητής γ υ 
μνασίου (Π άτραι). Άνδρ. Σταθόπουλος (Πάτρα·.),
κ .λ .π . κ .λ .π .

Αί πέραν τ ή ; μεσημβρίας τή ; Πέμπτης λτ,φθείσαι 
λύσει; δεν λχμβάνονται ύπ ' όψει.



4 ΚΥ Ρ ΙΑ ΚΑ ΤΙ Κ Η
ί

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Ε Σ  Α Π Ο  Τ Ο Ν  Π Ο Λ Ε Ι Ϊ ΙΟ

( Δ Ι Η Γ Η Μ Α )
(Συνέχεια)

Έ χάπνιζον ήσύχως οτε ήσθάνθην αίφνης τό χέρι 
τού άνθυπολοχαγού, οστίς είχε ξαπλωθή πλά ϊ μου, 
υά σφ ίγγγ τόν ωμό μου.

Ήμιανηγέρθην αμέσως έπί τού άγκώνός μου καί 
τον είδα ν* μΙ παρατηρή άτενώς, τον δείκτην του 
φέρων επί των χείλέων του.

—  Σούς. . . μου έκαμε.
—- Τί θέλεις ; τού έψιθΰρισα. . .
— Εχεις ύπνο ; υ,οΰ εϊπεν.
— ’ Οχι.
—  Είναι μεσάνυχτα, στις τρεις θά κτυπήση διά- 

να , δεν Οά μπορέσω νά κλείσω 'δώ πέρα μάτι, άν 
θέλγς μέ συντροφεύεις.

—  Που ; ήρώτησα έκπληκτος.
—  Έ λ α  μαζύ μου, προσέθεσε.
Ώ πλίσθη, με συνεβούλευσε νά κάμω καί εγώ τό 

ίδιο καί έξήλθομεν άργοβατούντες τής σκηνής.
Ή  νύχτα ή-αν κατασκότεινη, ελαφρά δροσιά έφυ- 

σούσε άπό τά  βουνά καί τά  φύλλα πέντε εξ λευκών 
πού ήσαν κάτωθι του μικρού λοφίσκου μουρμούριζαν 
ήσυχα.

Άπεμακρύνθϊίμεν λ ίγα  βήματα τής σκηνής καί 
ολίγον κ α τ ’όλίγον ήρχισαν οί οφθαλμοί μας νά συν- 
ειθίζουν τήν αστροφεγγιά.

>— Πού θά πάμε ; τόν ήρ«οτησα.
—  Στους καταυλισμούς τής πυροβολαρχίας, μού 

άπήντησε ξηρά, έλα προσέθεσε, πρέπει νά μάθης αυ
τήν την Ιστορία.

Κατήλθομεν πρός τούς Μύλους, δ'.ήλθομεν $κ 
μικρού ρυακίου πού έκελάρυζε τ,συχα στό σκοτάδι, 
καί έφθάσαμε οτόν καταυλισμό τής πυροβολαρχίας· 
διήλθομεν άπό τούς σκοπούς καί εξαπλωθήκαμε 
πλά ϊ σενα μ-ίκρό ορεινό κανόνι.

Άκούμβησα τις  πλάτες μου στον κιλλίβαντα τού 
κανονιού, πού βουβά κ ι' αύτό σκεπασμένο μέ τό 
μαύρο μουσαμά του είχε στρέψει τό στόμιον πρός τό 
πεδίον τής μάχης, σάν νά έχασκε πρός τόν κάμπο.

*
* ·

"Αναψα ένα τσιγάρο καί περιέμενα.
Ό  άνθυπολοχαγός τυλιγμένος στό μανδύαν του 

εκάθ'.σε καί αυτός σιμά μου.
—  "Εδώ εΐμεθα μόνοι, μού έψιθύρισε. δέν θά δια- 

κόψγ ούδείς.
—  Λέγε, τού είπα και 'γώ  σιγά, σάκούω.
Αρχισε όμως νά μέ προκαταλαμβάνγ ένα είδος

αορίστου ανησυχίας, τό πεοιβάλλον ήρχισε νά μέ 
έπηρεαζν), καί αύτα ί άλλως τε α ί τόσαι προφυλά
γεις μού εγέννησαν εις τήν ψυχήν τήν αόριστον εκεί
νην νευρικήν βουλιμίαν τής αγωνιώδους αναμονής.

—  Θέλεις τσιγάρο ; τόν ήρώτησα.
— Δόσε μου, μού άπήντησε, καί ένώ τό έπαιρνε 

τ,σθάνθην ότι τά  δάκτυλά του έτρεμαν. Μετά πάρο
δον δεύτερο),έπτων τινών σιγής μέ ήρωτησεν άπο- 
τόμως.

— Π ιστεύεις στά φαντάσματα ;
—  Ό χ ι,  τώ  άπήντησα ζηρώς.
—  Εις τάς ποοαισθήσεις ;
— Ναί.
— "Οταν ομως τά  φαντάσματα αύτά ΰποπέσουν 

εις τήν άντίληψιν των οφθαλμών σου, όταν τά  "δής, 
όταν τά  άρπάξής καί τά  σχίσγς μέ τά  χέρια σου !

— Ούτε τότε, τού άπήντησα, διότι υπάρχει ένας 
λόγος περιπλέον νά πιστεύσω ότι δέν πρόκειται περί 
φαντασμάτων.

—  Καί όμως, έζηκολούθησε μέ τήν αύτήν φωνήν 
χωρίς κάν νά πτοηθή. ή ιστορία πού θά σού διηγηθώ 
θά σέ πείση.

—  ’Ενθυμείσαι εναν λοχίαν πού είχες γνωρίσει 
πέρσυ καμμιά δεκαριά ’μέρες πρό τού πολέμου, στη 
2α πεδινή πού ΰπηρέτουν.ένα πα ιδ ί ύψηλό ώς 25 χρό
νων ;

—  Τόν Κ. Μ. ; τόν ήοώτησα.
— Ναί.
—  ”Α  ! ενθυμούμαι σκοτώθηκε στό Μ άτι, ήτον 

τού ουλαμού σου άν δέν άπατώμαι.
— Ν αί, άλλά δέν σκοτώθηκε άπό εχθρική σφαίρα. 

Τόν σκότωσα εγώ ! μέ τό πιστόλι μου !
Καί μέ τή  βαθειά φωνή του έπρόφερε αύτά τά 

παράδοξα λόγια , καί τά  μάτια  του καρφώθηκαν ε
πάνω στά ίδικά μου άγοίως !

Έφρικίασα, ύπωπτεύθηκα μήπως ό φίλος μου 
τρελλάθηκε.

— Είχε ένα σκύλο, έξηκολούθησε μέ τήν αύτήν 
βαθειά φωνή, ένα μεγάλο κυνηγετικό σκυλί, πού μέ 
ήκολούθει πάντοτε άπ’ τάς ’Αθήνας. . . Τό θυμάσαι 
. . .ό ταν τό πεζικόν στό Μάτι έτσάκισε καί τό βλέ
παμε φεύγοντας άτακτα  πίσω μ.ας. καί τά πυροβο
λικό έμεινε χωρίς στηρίγματα, τό σκυλί αύτό πού 
δέν μέ άφινε ποτέ άπό κοντά, έρρίχτηκε αίφνιδίως 
εις ένα άπό τά  δύο κανόνια τού ουλαμού μου καί 
άρχιζε νά ούρλιάζή φοβερά, οί πυροβοληταί μου τό 
κλώτσησαν, ένας-δυό τό κτύπησαν δυνατά μέ τό 
μεγάλο μάκτρο τού κανονιού, καί ’κείνο κουτσαί-

*0 λοχίας έπεσε νεκρός.

νοντας έφυγε 'λ ίγα  βήματα μακρυά καί ήρχισε τό 
ούρλιασμά του. Τό ούρλιασμά του τό άπαίσιο μέσ’ 
τη  βοή τών κανονιών, καί τό σφύριγμα τών έχθεε- 
κών οβίδων μού έσχιζε τρομακτικά τά  νεύρα. Τό 
πυροβόλησα δύο φορές με τό πιστόλι μου άλλά δέν 
τό ’πέτυχα καί εκείνο, έξηγριωμένο, μέ τ ις  τρίχες 
τού κορμιού του «ορθωμένες, όρθιο στά τέσσαοα π ο 
δάρια του. μέ τήν ουρά χωσμένη μέσ' στά σκέλια του. 
καί τό κεφάλι τεντωμένο στήν εχθρική πυροβολαρ
χία  πού μάς έκανονοβόλει ούρλιαζε ούρλιαζε τρομα
κτικά. Τή στιγμή όμως εκείνη ή μ.άχη ήρχισε νά 
γ ίνετα ι φυγή. Τό πεζικόν μας φεύγοντας ποός τόν 
Τύρναβον δέν έρριχνε ούτε ντουφεκιά πίσω του. μια 
πυροβολαρχία δική μας πού έμάχετο στό αριστερόν 
τήν είδα αίφνης νά παύστ) τό πύρ, τά  εφόλκιά της 
προχώρησαν, ϊζευξαν τά  κανόνια καί όλη ή πυροβο
λαρχία έκαμε τροχάδην πρός τόν Τύρναβον.

Οί άνδρες μου τάβλεπαν αύτά  καί αίσθανόμην 
ότι ό φόβος άρχιζε νά τούς κυριεύη, ό λοχίας μου 
γύρισε έςαφνα καί κατά πρόσωπον άγριος μέ τρομα
κτική φωνή μου έκραύγασε:— Κύριε άνθυπολοχαγέ, 
νά φύγουμε θά μάς πάρουν τά  κανόνια

Πράγματι δύο ίλα ι ιππικού έφάνησαν αίφνης άπέ- 
ναντι μας όπισθεν μιάς πτυχής τού εδάφους, μα
κρυά ώ ; 800 μέτρα. Τή στιγμή εκείνη μιά οβίς 
σάν δαιμονισμένη εοφύριςεν επάνω μας καί έπεσε 
καμμιά δεκαριά μέτρα μεταξύ τών κανονιών 
και τών έφολκιων μας. Ω τ ί έγινε τότε· μέσ’ τόν 
καπνό καί τά  συντρίματα. μέσ’ τ ις  φωνές τών π λ η 
γωμένων άπό τήν οβίδα καί τά  ποδοκτυπήματα 
τών ΐππω ν πού τρομαγμένοι ήθελαν νά ριχτούν στή 
πεδιάδα νά φύγουν, είδα τού; πυροβολητάς μου νά 
όρμούν στού; ίππους νά κόψουν τά  λουριά νά φύ
γο υ ν  ό πανικός πού τόση ώρα σιγά σιγά έβοσκε 
στις καρδιές τών άνδρών μου, έξεδηλώθη, έσκασε 
ακράτητος.

Ώρμησα σάν τρελλό; μεταξύ του; καί μέ τό πι 
στόλι στά χέρια προσεπάθουν μέ φωνές, μέ άπειλάς 
νά σώσουν τά  δυο κανόνια μου.

Πέντε εξ πυροβοληταί μου οί ψυχραιμότεροι ώρ- 
μησαν, έσυραν μόνοι τους τό έ'να κανόνι καί τό γάν . 
τσωσαν στήν άρπάγη τού έφολκίου του, τού άλλου 
μιά όβίς τή  στιγμή εκείνη, τού έσπασε τή  ρόδ 
καί μού σκότωσε ενα δεκανέα.’Εκείνη τή  στιγμή 
πού εκεντούσαμε τά  άλογα νά φύγουμε, ό λοχίας 
τρελλός άπό τό φόβο του χωρίς άλογο ώρμησε νά 
κόψγι μέ τό σπαθί του τά  λουριά ένός άλογου τού 
έφολκίου.

Τό σκυλί του τόν ήκολούθει ουρλιάζοντας αγρίως, 
ώρμησα τόν κτύπησα μέ τό καμτσίκι μου, έστράφη 
καί τρελλός άπ ’ τό φόβο του σήκωσε τό σπαθί του 
νά μέ κτυπήσή· δέν έσκέφθηκα ούδέ στιγμή, τό 
πιστόλι πού έσφιγγα άγρια στό δεξί μου χέρι τό 
κόλλησα στά στήθη του.

Ό  λοχίας έπεσε νεκρός.
Ή  κραυγή του έχάθη μέσ’ τή  βοή τίυν τροχών 

τού κυλιομένου πυροβόλου, οί ρόδες τού έφολκίου 
καί τού κανονιού ίπέρασαν άπό τό κορμί του- άκουσα 
τό τριγμό πού έκαναν τά  κόκκαλά του κάτω άπό 
τις  βαργιέ; ρόδες τού κανονιού μ.ας,τ'ι στερνή κραυγή 
τού θανάτου του.'Εφεύγαμεν σάν τρελλοί. τό σπα
σμένο κανόνι καί τούς νεκρούς καί πληγωμένους πυ
ροβολητάς μου τούς αφήσαμε στήν τύχη τους. Αί 
οβίδες τού εχθρού μάς κυνηγούσαν καί μέ τό δαιμο
νισμένο σφύριγμά τους έσχαζαν άπό παντού τόν 
άέοα.

"Ολος ό στρατός έφευγε καί ή μυρμηκιά τού πε
ζικού πού έμαύριζε άπ' τή  φυγή τόν κάμπο, μάς 
έκαμε νά νομίζουμε π ώ ; άπό παντού μάς διώκει, 
άπό παντού μάς ενεδρεύει ό θάνατος.

Αίφνης ομως τάλογό μου σηκώθηκε στά δυό του 
πόδια άγριο μέ ανοικτά ρουθούνια, καί μανιώδη 
γαυγίσματα σκύλου μού έσχισαν τά  αυτιά . Τό σκυλί 
τού σκοτωμένου λοχία μάς έκλειε τό δρόμο!

Ή  μούρη του ήταν βουτηγμένη στό αίμα σάν νά 
είχε γλύψει τάς πληγάς τού λοχ ία , τά μάτια  του 
λαμποκοπούσαν άγρια, καί τά  δόντια του στά γαυ- 
γίσματά του πού άσπρα καί πού κατακόκκινα άπό 
τό αίμα έδιδαν 1ν άπαισίως φρικώδες στήν αγριε
μένη μούρη του.

Ωρμησε δυό τρεΐ; φορές σάν λυσσασμένο νά μού 
σταματήση τό άλογο δαγκώνοντας άγρια τά  πόδια 
του, έπήδηξε δυό φορές ώ : τή σέλα μου. ααί ή ζε
στή άπό τό αίμα καί τήν αγωνίαν αναπνοή του. μού 
έκαψε το χέρι μου. Δέν κρατήθηκα άλλά άγριος 
καί εγώ άδειασα δυό τρεις.όσες σφαίρες είχε τό π ι
στόλι αου, άπάνω του.

Αφηκε δύο τρία φοβερά γαυγίσματα  καί ουρλιά
ζοντας αναποδογυρίστηκε, κυλίστηκε μέσ' τό χώμα.

Σιώπησε πρός στιγμήν ό άνθυπολοχαγός καί μέ 
τό μαντύλι του έσφόγγισε τόν ιδρώτα τού προσώπου 
του.

Ήσθανόμην ότι ήγω νίκ , διότι ή αναπνοή του τα 
ραχώδης ήκούετο μέσα στή γαλήνη τή ; νυατός.

Ή  περίεργος αυτή Ιστορία ήρχιζε νά μέ έπηρεά- 
ζη , τό ΰποτρέμον τή ; φο>νή; του. ό ήχ_ος, ή έκφρα- 
σίς του- ή φρίκη ήν έβλεπα ζωγραφιζομένην έπ’ 
αυτού κατά τάς άναλαμπάς τού σιγάρου του, ήρ- 
χισε νά μού γεννά εν είδος αγωνίας εις τήν ψυχήν.

—  Τό βράδυ, έξηκολούθησεν ό άνθυπολοχαγός, 
κατάκοπο; άπό τήν τόση έξάντλησι καί συγκίνησι,

τ  »  \ / V  s  \ yγυοει π ια χ  στο ρ,ονο {¿.ου */.7.νονι τους
ΰπολ,ειφθέντα; πυροβολητάς μου νά κοιμηθώ.

Είχα χάσει τήν πυροβολαρχία μου' όλα τά  σώ
ματα ανακατεμένα χωρίς καμμιά συνοχή, χωρίς κα 
μιά τάξι- όπως έφθανον άπό τά  σύνορα έσκόρπιζαν 
έξω τής Λαρίσσης, καί όπου εύρισκε καθένας έπεφτε 
κατάκοπος νά κοιμηθή.

(Τό τέλος ε ί ;  τό προσεχές).
Γ ε α Ρ Π Ο ϊ  Α ς ι ι ρ ε α ς

ΚΥ ΡΙΑΚ ΑΤ ΙΚΗ

Ό  Πρίγκηψ Γεώργιος έξβρχόμίνος το3 μητροπολίτου ναοϋΧανίων
Γάλλοι καί Ρώσσοι στρατιώται συνευβυμοϋνςες μετά Κρητών

6«*τ. ***

Σ Κ Ι Τ Σ Α  Α Π  Ο  ΤΤΤΙΝΓ Κ Ρ Η Τ Η Ν
(Τ Ο *  ά π ε « * λ μ . έ ν ο υ  z iz  K p t a «

Κρή; χωρικό; ¿σπαζόμενος τήν σημαίαν τής αύτονοαίας. 

Το «Χριστός άνέστη» των Κρητών μέ τους ςένου;

Τύποι ρώσσου ά'ιωματιχοϋ χαί ίγγλου στρατιώτου

Μαυοοδούνιοι χωροφύλχχες
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ΜΕ  ΗΛΕ ΚΤ Ρ Ι ΣΜΟΝ!  

M A Z Y  M E  T O  Σ Ω Μ Α  Μ Α Σ
Κ Λ 1 Τ Α  Α Σ Π Ρ Ο Ρ Ρ Ο Υ Χ Α  Μ Α Σ

Ά ν  έτίθετο είς διαγωνισμόν ή άπλή αύτη έρώ- 
τησις : αΤ ί; τιοσί'φερε μεγχλειτέρα; υπηρεσίας ε ί; 
τήν ανθρωπότητα, άπό τή ; άρχη; τού α ΐώνο ; μέχρι 
σήμερον ;»  είνε πιθανόν ότι πολύ ολίγοι θα ISiSov 
την ακριβή και αληθή άπάντησιν. Μεβικοί θά σά; 
έλιγον άμέσω; τό όνομα μεγάλου τινός σοφού, με
γάλου τινός στρατάρχου ή μεγάλου τινός ποιητού, 
άλλοι πάλιν θά σάς άνέφερον τόν τάδε φιλόσοφον, 
οΰτινος α ί ιδέα: ή τά συστήματα άνεστάτωσαν τόν 
κόσμον, τόν τάδε ή τάδε μονάρχην όστι; συνετέλε- 
σεν ε ί ;  την μεταμόρφωσιν του κόσμου. Θά εΰρίσκοντο 
ίσως καί μερικοί ο'ίτινες θά εδιδον τά  πρωτεία εί; 
την έν τώ κοσμώ έπικράτησιν υγιών τινων άρχών, 
εις νέα καλόν σύνταγμα λόγου χάριν ή ε ί;  μίαν 
καλήν νομ.οθεσίαν. Καί όλοι αυτο ί θά έλησμόνουν 
ίσως τους μεγάλου; εκείνου; παράγοντα; τής φύ- 
σεως. ο ϊτ ινε ; έπί μακρόν χρόνον παοε’μειναν .μυστη
ριώδεις κα ί κεκρυμμενοι, άλλα των όποιων τέλος ό 
άνθρωπο; κατωρθωσε ν ’ άποκαλύψΐ] τό μυστικόν καί 
οΰ; ύπέταξεν ε ί ;  την θέλησίν του προάγων τόν πο
λιτισμόν καί τήν κοινωνικήν ευημερίαν. Πράγματι 
δέ, οί παράγοντες ουτοι, καί πρώτος έξ όλων ό 
ηλεκτρισμός, μετεμόρφωσαν άληθώ ; τήν κοινωνικήν 
ζωήν καί φέρουν ε ί;  αυτήν καθημερινώς νεα στοι
χεία  προόδου. Ή  άνθρωπότης εγείρει ανδριάντα; 
ε ί ;  τούς μεγάλους σοφούς, τούς μεγάλους φιλοσό
φους καί τούς μεγάλους στρατάρχας. Ά λ λ ’ έπρεπε 
νά έγείρνι ίδ ιο ; τοιούτους ε ί ;  το ύ ; έφευρέτας, τούς 
μεγάλους τούτους σκαπανείς τής επιστήμης, τής 
μόνη; δυνάμεως, ήτις έπετέλεσεν ήδη τόσα; μεγα
λοπρεπείς κατακτήσεις καί ή ; αί πηγα ί είνε πάν
τοτε ανεξάντλητοι.

"Οταν τό 1800 6 Βόλτας άνεκάλυψε τήν ηλε
κτρικήν στήλην καί εξήγησε τά  αποτελέσματα αυ
τής έν τή  περιφήμω πρός τήν Βασιλικήν 'Εταιρίαν 
του Λονδίνου επιστολή του. τό γεγονός τούτο ύπήρ- 
ξεν άληθώ ; τό πλέον άξιοσημείωτον εξ όσων ένεκαι-  ̂
νέασαν τήν νέαν επιστημονικήν εποχήν. Τούτο δε δ·.ε- 
κήρυξαν τότε άπαντες οί δυνάαενοι νά κοίνουν. Έ -  | 
κατονταετία  παρήλθε μέχρι σήμερον άπό τής θαυ
μαστή ; άνακαλύψεως τού Βόλτα καί δυνάμεθα τόρα 
ν’  άναμετρήσωμεν τά ; απειραρίθμους προόδους τάς 
όποια; αϋτη έπετέλεσεν άφ' ή ; εποχή; άνεκαλύφθη 
το ηλεκτρόμετρον μέχρι τού ηλεκτρικού ταλαντευτού 
τού Τέσλα. ήτοι τή ; τελ ευ τα ία ; ηλεκτρικής άνα
καλύψεως περί τής όποιας θά σάς δμιλήσωμεν σή
μερον.

Ό  Τέσλα, ό 'Ιταλός αυτό ; έπιστήαων καί εφευ
ρέτη; τού άνευ σύρματος τηλεγράφου, είναι μετά τόν 
Έδισσων ό γονιμωτερος τών συγχρόνων εφευρετών,οϊ- 
τινες κατέγιναν νά εφαρμόσουν τόν ηλεκτρισμόν εις 
χ ιλ ίω ν ειδών χρήσεις. Τό μηχάνημα, όπερ έφεύρεν 
εσχάτως καί τό όποΐον άπεκάλεσεν «ηλεκτρικόν τα - 
λαντευτην» είναι προωρισμένον ν ’ άποβή άκρω; ωφέ
λιμον εις τόν άνθρωπον καί νά τύχη  γενικής διαδό- 
σεως υπό υγιεινήν έποψιν. “Ας άκούσωμεν πρώτον 
πώς το περιγράφει ο ίδιος.

ι  Ή  νέα εφαρμογή τού ηλεκτρικού ταλαντευτού 
μου, τόν οποίον καταγίνομαι τόρα νά τελειοποιήσω -  
γράφει εν επιστολή, του πρός τ ινα  φίλον του, —  μού 
επιτρέπει νά μεταβιβάζω εις τό σώμα τού ανθρώπου 
ηλεκρικά ρεύματα μ.έ άπειρον αριθμόν βόλτ, ένερ- 
γούντα ούχί ώς μέσον καταστρεπτικόν τή ; ζωής άλλ ’ 
ώς μέσον θεραπευτικόν. Έ καμα πειράματα έπί τού 
εαυτού μου δεχθείς ίσχυρότατον ρεύμα ‘2 ,00 0 ,00 0  
βολτ, ποικιλόντων κατά δευτερόλεπτον άπό 300 ,000

μέχρι 4 0 0 ,0 0 0 . Πρόκειται άπλούστατα νά έφαρμο- ' 
σθή εις τόν ηλεκτρισμόν ή άρχή τής άναίροφητικής | 
καί κα τα θλ ιπ τ ική ; αντλίας ένεργούσης διά τού άν- | 
θρωπίνου σώματος. 'Υφιστάμενον τήν θεραπείαν ταύ- 
τη ν τό σώμα εκπέμπει λαμπρού; ηλεκτρικούς σπιν- ! 
Θήρας κατά πάσαν διεύθυνσιν. Οί σπινθήρες οΰτοι | 
δέν είνε άληθώ ; είπεϊν επικίνδυνοι, άλλά προξενούν 
έντύπωσιν δυσάοεστον εις τόν ήλεκτοιζόμενον.

• Τό μηχάνημα όπερ μεταχειρίζομαι είναι άπλού- | 
στατον. Αποτελεϊται άπό ένα μεταλλικόν άπομονω- 
τικόν σκίμποδα. έφ' ού κάθηται τό πρόσωπον όπερ 
θέλομεν νά ή^εκτρίσωμεν καί τά όποιον κρατεί εί:, τό 
χέρι του ενα ήλεκτρώδιον συγκοινωνούν διά σύρμα
τος μέ τόν ταλαντευτήν. Τό έργαλείον δέ τούτο, 
τοιουτοτρόπως τελειοποιημένον, μεταβάλλει ένα κοι
νόν ρεύμα εις ρεύμα ίσχυρότατον. Τά πειράματα μου 
έχουν σκοπόν καθαρώς επιστημονικόν. Μή ών ιατρός, 
δέν δύναμαι νά είπω εις πο ία νοσήματα δύναται νά 
έφαρμοσθή ή ηλεκτρική αύτη θεραπεία. "Ας κρίνωσι 
περί τούτου οί κορυφαίοι τής ιατρικής επιστήμης.»

Τό ενδιαφέρον τής νέας άνακαλύψεως τού διαπρε
πούς ηλεκτρολόγου έγκειτα ι εις τήν πρακτικήν ώ©ε- | 
λ ιμότητά  τη ;· τά ηλεκτρικόν ρεύμα, όπερ παράγει 
τό μηχάνημά του, ενεργεί έπί τού σώματος ώς ; 
αληθής σαπουνάδα. ήγουν πλένει καί καθαρίζει εν
τελώς τό σώμα ή μάλλον τήν επιδερμίδα. Μέ άλλους ί 
λόγους ό Τέσλα κατορθόνει νά μεταβάλλή εις κό- \ 
ν ιν , έξατμιζομένην άμέσω; ε ί ;  τόν άέρα, όλα; τ ά ; 
ακαθαρσίας, α ϊτ ιν ε ; υπάρχουν ε ί ;  τό δέρμα τού αν
θρώπου. "Αν δέ. όπως υπάρχουν εύλογο·, άφορμαί . 
νά πιστεύν) κανείς, κατορθωθεί ή τελεία  λειτουργία 
τού μηχανήματος, ε ί ;  όλα τά  νοσοκομεία τό ηλεκ
τρικόν λουτρόν θά καταστή τόσον ευεργετικόν όσον 
καί τά  αντισηπτικά , καθόσον α ί χειρουργικοί έγχει- 
ρήσεις δέν δύνανται νά έπιτύχουν παρά όταν τό 
μέλος έφ’ ού γ ίνετα ι ή έγχείρησι; δ ιατελεϊ εις κα- 
τάστασιν τελείας καθαριότητος.

Τό ρεύμα Τέσλα δέν είνε μόνον ακαταγώνιστος 
καταστροφεύς τών μικροβίων, άλλ.’ ένεογεΐ καί ώς 
τονωτικόν έπί τού ανθρωπίνου οργανισμού. Ή  ενέρ
γεια  δέ αύτη οφείλεται εις τήν τα χύτη τά  του. Τό 
ρεύμα τών δύο Ικατόμμυρίων βόλτ διέρχεται τόσον 
ταχέως διά τού σώματος, ώστε δέν αισθάνεται κα 
νείς ούτε τήν έντύπωσιν του. Μία βελόνη είσαγο- 
μένη βραδέως ε ϊ ;  τ ά ; σάρκας τού ανθρώπου, προξε
νεί πόνον φρικτόν όσονδηπονε μικρά καί άν είνε κατά 
τό μέγεθος. Ά λ λά  μία βελόνη, όσον μεγάλη καί 
άν είνε, όταν είσαχθή μετ' αστραπιαία; ταχύτητος 
οΰδένα πόνον γεννά. Τούτ’ αύτό συμβαίνει καί εις 
τόν ηλεκτρισμόν τόν πχρκγόμενον ΰπό τού μηχα
νήματος τού Τέσλα.

Ή  θαυμασία αυτή άνακάλυψις, όπως όλαι αί 
μεγάλαι ανακαλύψεις καί έφευρέσεις, έγένετο κατά 
τύχη ν . Ημέραν τ ινά  ό Τέσλα είργάζετο εις τό 

I χημικόν έργαστήοιόν του όπου εύρισκετο μ ία μεγάλη 
σφαίρα έκ χαλκού εις μικράν άπόστασιν άπό τού 
ηλεκτρικού ταλαντευτού. Ή  σφαίρα είχέ καλυφθή 
άπό ένός μηνός υπό παχέος στρώματος μαύρου χρώ
ματος. Ό  σοφός καθηγητής, παράγων ρεύμα μέ τά 
μηχάνημά του, παρετήρησεν ότι έξαφνα περιεκα- 
λύφθη ΰπό πυκνού νέφους κονιορτού, έπειτα  ή 
χάλκινη σφαίρα τού έφάνη άποστίλβουσα, εντελώς 
καθαρισθεϊσα καί άπαλλαχθείσα καθ' ολοκληρίαν 
άπό τό μαύοον στρώμα, τό οποίον τήν έκάλυπτεν.

Τούτο υπήρξε δι’ αυτόν άληθή; άποκάλυψίς. Ό  
ήλ,εκτρολόγος άνενέωσε τό πείραμα καί μετ' έπιστα- 
μένην μελέτην κατώρθωσε ν’ άνακαλύψή τά α ίτ ια  καί 
τόν νόμον τού φαινομένου Μετά τα ύτα  δέν έκοπίασε 
πολύ όπως κατασκευάσει τό μηχάνημά του τό προω- 
ρισμένον όπως χρησιμεύϊ) διά στιγμ ια ία  λουτρά. Πολ
λοί έκ τώ ν βοηθών του ήθέλησαν νά πεισθούν αυ
τοπροσώπως περί τής άποτελεσματικότητος τή ; 
νέας άνακαλύψεως. Ήλεκτρίσθησαν άπαντες καί 
πρός μεγάλην εύχαρίοτησίν των έπλύθησαν καθ’ 
όλοκληρίαν έν ριπή οφθαλμού.

Τό νέον μηχάνημα τού Τέσλα είνε λίαν εΰκολο-

μεταχείριστον. Δέν καταλαμβάνει πολΰν χώρον καί 
ένα παιδί ήμπορεϊ νά τό μεταχειρισθή έπιτηδειότατα 
άφού κάμφ μίαν άπλήν δοκιμήν. Τό ρεύμα αποκα
θαίρει τό δέρμα τού άνθςώπου παντός ρύπου. Ό  
Τέσλα δέ άποδεικνύει τούτο κατά τρόπον λίαν 
εύφυά.

Χαράσσει έπί τού γυμνού βραχίονός του σειράν 
γραμμών με μαύοον μολυβδοκόνδυλον, α ϊτ ινε : δια- 
κλαδούνται καί διασταυοούνται κατά τοιούτον τρό
πον ώστε είνε δύσκολον νά έξαλειφθ ούν μέ τό σχ- 
πούνι.Τό ρεύμα σβύνει αυθωρεί όλα; έχείνα; τ ά ; γ?αμ- 
μ ά ; ώσε'ι διά μαγεία ;, εξαλείφονται δέ αΰτα ι τό 
σον καλώ ;, ώστε είνε δύσκολον πλέον νά έπανεύοη 
τις τά  ίχνη των Διά τόν περικλεή ηλεκτρολόγον, 
πάσα ποσότη; σκόνη;— καί α ί διά τού μολυβδοκον
δύλου χαρασσσμεναι γραμμαί δέν είνε άλλο τ ι κατ' 
αυτόν είμή σκόνη,— περιέχει καί ποσότητά τινα μ ι
κροβίων κατά τό μάλλον καί ήττον μεγάλην, τό δέ 
ηλεκτρικόν ρεύμα καθαρίζει καλώ ; είκριβώς διότι 
καταστρέφει ταύτα  "Αν ή θεωρία αυτή  έπικυρωθή 
ΰπό τ ή ; βακτηριδιαλογική; καί ιατρική ; έπιστήμης, ] 
ή άνθρωπότη; πρέπει πράγματι νά χαίρη διότι εύ- 
ρέθη θαυμάσιον μέσον πρός άντικάτάστασιν τού δι- 
χλωοιούχου υδραργύρου, οΰτινος γ ίνετα ι χρήσις εις » 
τάς χειρουργικάς εγχειρήσεις καί όστις α ντ ικα τέ
στησε καί αυτός τό μηχάνημα τού Λίστερ.

*

* *

Εις άμεοικανό; έπιστήμων, διαπρεπές μέλος τής ( 
ήλεκτρο-θεραπευτικής έταιρίας τή ; Νέας Ύόρκης, ό ] 
δόκτωρ Ρόβερτ Νιούμαν, γράφει τά  έξής περί τού ] 
ταλαντευτού τού Τέσλα . « Τό μηχάνημα τού Ί τα -  
λού έπιστήμΟνος είναι προωρισμένον νά καταλάβει 
θέσιν ΰπέροχον μεταξύ τών στατικών μηχανημάτων, · 
άτινα  χρησιμεύουν ε ί ;  τάς ήλεκτρικάς θεραπείας.

1 καθόσον έπιτείνει τήν συνήθη ζω τικότητα  τών όρ- 
: γάνων, αποδίδει τήν ελαστικότητα ε ί ; τά  μέλη τού  ̂
| σώματος τά  εςηντλημένα, καί επαναφέρει τό σώμα 

τό πυρέσσον ε ί; τήν θερμοκρασίαν τή ; υγείας. Ή 
χρησιμότης του ίδιοι; θ' άναγνωρισθή ε ί; τάς περι- 

, πτώσεις όπου ή χειρουργική θεραπεία έχει πρό πά ν
των νά κάμνι μέ κοιλότητας τού ανθρωπίνου σώμα- 

I ματος, μέ ιστού; ο ϊτινε; πρέπει νά διαπερασθούν καί 
| ε ί ;  το ύ ; όποιου; δέν δύναται νά γ ίνφ χρήσι; άλλου· 

τινός Αντισηπτικού. ·
Τό μηχάνημα τού Τέσλα είνε ωφέλιμον καί διά 

τά πλύσιμον τών άσπρορρούχων. Ή  έν τή  αύτή λε- 
κάντ) έπαφή πολλών υποκάμισων καί σινδόνων άνη- 
κόντων εις διάφορα πρόσωπα, έξ' ών τ ινα  δυνατόν 
νά είνε προσβεβλημένα έκ δερματικών νοσημάτων, 
δημιουργεί κίνδυνον τόν όποίον ή άλυσίβα καί τά 
άλλα μέσα τά έν χρήσει πρός πλύσιμον τών ενδυμά
των δέν είνε ικανά ν' άποτρέψουν. ‘Υπάρχουν μικρό
βια άνθιστάμενα εις τό ζέον ύδωρ, εις τό χλώριον 
εις τήν πότασσαν καί ε ί ;  τού ; καυστικωτε’ρου; σά- 
πω να ;. Τά μικρόβια ταύτα , παράγοντε; μολυσμχ- 
τικο ι. μένουν ε ί; τά  άσπρόρρουχχ άτινα  ε ί;  τόν 
οφθαλμόν τού ανθρώπου είνε έντελώ ; καθαρά.Δύναν- 
τα ι δέ διά τή ; μεταδόσεω; νά γεννήσουν επίφοβου; 
νόοου; ε ί; εκείνου; ο ϊτινε; φορούν μ ετ’ εμπιστοσύνη; 
τά  άσπρόρρουχα ταύτα , άτινα  μόνον φαινομενι- 
κώ ; είνε πλυμμενα. Οί ιατροί τά γνωρίζουν καί 
πολλάκι; συμβουλεύουν τά ; οικογένεια; νά μ.ή «ξε- 
νοπλύνουν* τά  άσπρόρρουχα των κατά τό κοινώ ; λε
γόμενον. Τό νε’ον μηχάνημα τού Τέσλα θά θεσ/ι ϊσω ; 
τέρμα ε ί; τήν κατάστασιν ταύτην τών πραγμάτων. 
Είναι π  θανόν οτι δι’ αυτού θά έπιτευχθή τό πλύσ ι
μον καί ό καθαρισμό; τών ενδυμάτων τόσον ταχέως 
καί τόσον τελείως όσον καί ό τού σώματος, άν ό 
εφευρέτη; τού τό τροποποιήστ) καταλλήλως πρό; τον 
σκοπον τούτον. "Αν πραγματοποίηση τήν εύχήν ταυ- 
την, ό Τέσλα θ' άναχηρυχθή εύεργέτη; τών οικο
γενειών.

KVPIAKATIKH

Μ Α Λ Τ Ε Ζ Ι Κ Α
S T A  Π Ε Τ Α Χ Τ Α

(Ξενη-εμυίνης συνιργάτιδο; τή,· «Κυριακάτικη:·.)

ΜΑΛΤΑ. Δεκέμβριος 1898.
Ιδού τέλος πάντων έγώ Μ αλτέζα. Τήν Μ άλταν 

δέν θέλει κανείς πολύ γ ιά  νά τήν γνωρίσγ. Ή  κυρίως 
-¿λ ις  ή Βα.l e t r a  είνε μόλις μιά συνοικία τών ' \θη- 
νών με 35 χ ιλ . κατοίκους. Πόλις ίδιόρυθμος, 
άλλοιώτικη. Δρόμοι πλακοστρωμένοι όλοι καί πολύ 
οτενοί, σπήτια ψηλά— ψηλά μέ ατελείωτες σκά
λες καί με μπαλκόνια άλά Τούρκα περίπου, κλει
σμένα μέ τζάμια .

Μιά Ικπληξις γ ιά  τούς ’Αθηναίους. Σκόνη καί 
λάσπη τίποτε. ’Απελπισία γ ιά  τούς γράφοντας. Καί 
έχουν δίκαιον. Νά μήν ευρίσκουν αδελφέ, αφορμήν 
ν ά . . .  βρίσουν τούς Δημάρχους.

Οί Μαλτέζοι είνε άνθρωποι ώ ; έπί τό πλείστον 
πεζοί, πρακτικοί, τού έμπυρίου καί ό>.ίγον θεοτρελ- 
λοι άφού έχουν μ α γ ι ά  άπό τούς Ιτα λο ύς . Οί 
Μαλτέζες δέν διακρίνονται γ ιά  τήν χάριν τους καί 
σού κάμουν έντύπωσιν χανουμισών μέ τό κάλυμμα 
αύτό τό μαύρο πού φορούν ά ντ ί καπέλλου καί ποκ- 
λαίς τής καλή; άκόμη τάξεως. "Ολα τού κόσμου 
τά μ π ι χ λ ι μ π ί δ ι α  καί στολίδια φορούν έπά- 
νω τους.

Οί έν Μ άλτα "Ελληνες είνε μόνον 65 κατά  τήν 
:ελευτα ίαν άπογοαφήν.

Τά σπήτια μέ έπιπλα άφθονα. Ό  διάκοσμό; των 
σχεδόν ρυθμού ένετικής εποχής. ‘Υπάρχουν καί 2— 
3 κήποι. Θαύμα διά τό πετρώδες τού εδάφους, ά λλ ’ 
οί Μαλτέζοι κηπουροί είνε ξακουσμένοι Εις αύτού; 
οφείλεται καί ή νοστιμάδα τών λαχανικών κα ί όσ- 
πρικών.

Ηθελα νά είχα τά  μάτια  όλης τής ρωμηοσύνης 
μέσ' τά  ’μάτια  μου γ ιά  νά βλέπουν τά ξ ι»  καί κα- 
θαοιότητα. άστυνοαικήν έπιτήρησιν.αυστηράν τήρη- 
σιν τών νόμων. Φόνοι καί κλεψιά άγνωστα. Τό πρό- 
στιμ.ο δίνει καί περνει. Φαντασθήτε ότι έκ τής είσ- 
πράξεως τών προστίμων πληρώνει ή Κυβέρνησις ολου; 
τούς υπαλλήλου; της καί μένει κ α ί. . . περίσευμα, 
όχι σαν τά  περισεύματα τών προϋπολογισμών μας.

Φύγετε μακράν τής Μάλτας x a r o n é p iâ e ç .  ’Εδώ 
χρέη δέν περνούν. 'Εντός 1 0 —15 ημερών τό πολύ 
έχ ε ι; τήν άπόφασιν, οίασδήποτε ύποθέσεως, χωρίς 
πολλά νταραβέρια.

Ρεβεκα

Τό κάλυμμα τών γυναικών κα τ ' άλλους είνε συνή
θεια κληρονομηθεΐσα άπό το ύ ; Αραβας, κα τ ’άλλου: 
είνε πένθος, το οποίον ώρκίσθησαν άπό τόν καιρόν 
τής χολέρας νά τηρήσουν α ιωνίως.

* *
Τ·. θρησκευτικός φανατισμός, θ εέ  μου! Οί κυρίαρ

χοι των έγγλέζοι τήν 'Εκκλησίαν των τήν έκτισαν
μ έ   κανόνια, διότι οί Μαλτέζοι έκρήμνιζαν τήν
νύκτα ό ,τ ι έκτιζαν οι ’Εγγλέζοι τήν ήαεραν.

Ή  'Ελληνική ’Εκκλησία είνε εις μιαν μεγάλην κά- ; 
μαραν. Ό  πα πά ; μα ; κράτιστος, πολύ μορφωμένο;. I 
Οί φλάροι κάποτε άπό τόν φανατισμόν του; τού έ
κλεψαν τή ν. . . . κολυμβήθραν.

Ε ί; τ ά ; νεκρώσιμου; ακολουθίας έκ φανατισμού 
δέν έπιτρέπουν εις παπά έν στολή νά άκολουθή έν 
ψαλμωδία·.;· ούδέ ε ί ;  τού; 'Ε γγλέζου;. Αύτή ή τρο
μερά καμπανοκρουσία έκαστη; Παρασκευής φθάνει 
μέχρι. . . . Μά δέν τήν άκούτε έκεί ;

Σέ καθε γωνιά  έκάστου δρόμου καί ενα; άγιο ; μέ 
τό καντηλάκι τό φυλάει σαν αστυφύλακας. Φαντα- 
σθήτε πόσοι άγιοι είνε, παπάδες δε 5 —6 χιλιάδες.

'Εγγλέζοι καί Ε γγλέζες μπόλικοι, έν τούτο ι; δέν 
όμιλεΐται ή 'Α γγλική πολύ, Γαλλικά δέ καθόλου.

Τό θέατρόν του, έξωτερικώς όμοιον πρό; τό Θη- 
, σείον έσωτερικώς όχι μεγάλο πράγμα· λέγουν ομω; 
ί  ότι ή σκηνή του είνε κά τι ώραίον. θ ίασοι μελοδρα

ματικοί έρχονται πρώτη; δυνάμεω;, διότι είνε αυστη- 
ροτάτη ή επιτροπή— θά έλθη μετά εΐκοσιν ημέρας. 
Τώρα ή μόνη μας μουσική είνε ή καμπάνες. Θεέ 
μου !

Τό ζήτημα τών καπέλλων γ ιά  τό θέατρον έδώ 
δέν υπάρχει, διότι έδώ ή κυριαι; καί ε ί ;  τήν π λα 
τείαν πηγα ίνουν. . .( le c o lté e s . Έ πα ιξε καί έδώ ό 
Άνσέλμης άλλοτε όχι εί.; ¡.'Γαηιΐ o p e ra  άλλά μόνον 
O perette . Τό θέατρον πάντοτε άρχίζει πολύ έπισή- 
μως—όταν θά άρχιστ, θά σάς λιμάρω πάλιν.

ñ m S i

H i m  ill ΤΑΣ ΚΥΡΙΑΣ
f i d e  Bi/r aeMâaJ.

Μ Ο Δ Ε Σ

■ ό ικώ ν 1

Έν3ι>|Α*β£α ικ εγά λ -^ ς  ·κο'>ο:.σί<»ος (έμ.προ- 
σθεν καί όπισθεν). Φούστα άπό τσόχαν σουηδικήν 
μέ φραμπαλά τοποθετημένο·/ έπί στενής λωρίδος 
γούνας. Ζακέτα ίσ ια , μέ πελερίναν καί πρόσθετον 
πλαστρόν, άτινα  είνε τριγυρισμένα άπο γούναν, καί 
κλεισμένα άπο μπράνδεμπουργ χρώματος μαρέν. 
Περιλαίμιον Βαλουά καί ρεβέρ άπό γούνα. Στενά 
μανίκια με γυρίσματα εις τό άκρον. Πίλος σχήμα
τος μπρετόν. άπό καστόρι καστανί, γαρνιρισμένος 
μέ πτερά χρώματος καφέ, καί μέ μίαν τούφαν άπο 
κόκκινο βελούδο. Γάντια από σεβρώ ανοικτού χρώ
ματος.

■3ι*ό>ν **

•Ευδ·υ|*.·».σ£κ ι*.εγ·άλ»·4ς  * α ρ * ο £ 8 ο ς  (έμπρο
σθεν καί όπισθεν). Φούστα άπό μεταξωτό φαντα ιζί, 
χρώματος στα/.τι ανοικτού (g r is  p e r il)  με πράσινα 
στίγματα . Γαρνιρισμένη μέ δύο φραμπαλάδες. Πεοι- 
στήθιον σχήματος φράκου (h ab it) άπό πράσινον -  λ. γ— ν ,  -- ,
βελούδον, άνοιγόμενον έμπροσθεν καί κοπτόμενον 
έπί ένός γελεκιού άπό λευκών δαντελλών (guip lire),
έπάνω εις μεταξωτόν χρώματος στακτί ανοικτού. 
Πίλος μαρκί. καστόρινο; χ_ρωματος πρασίνου, διακο
σμούμενο; ύπό ταινιών χρώματο; στακτι ανοικτού.

1ϋ· κ<ί>ν - f c

■ "χ ρ ν ίρ εσ j».* π ε ρ ισ τ η θ ίο υ ,  συγκείμενον άπό 
εν πλαστρόν μεταξωτόν, γαρνιρισμένο μέ έν μικρόν 
κέντημα καί άπό έν περιλαιμιον μέ μυτερά φύλλα , 
κεντημένα καί φοδραρισμένα άπό άσπρο ά τλά ’-ι. 
Κραβάτα, Λουί κένζ, άπό μαύρα τρ ίχαπτα. Ή  γαρ
νιτούρα αύτη γ ίνετα ι δια διαφόρων χρωματισμών, 
καθώ ; και άπό λευκά τρ ίχαπτα.

Ε ε κ ω ν  Λ

μπούργ. Περιλαιμιον— πελερίνα καί μανίκια στενά 
γαρνιρισμένα άπό Τοιντσίλλα (C lli l ic ll i l la ) .

Ε έκόου J»
Έ ν δ 'υ ικ α σ ία  x u r f x n i î î  ο ς ,  άπό μεταξωτό 

κόκκινο, ή άπό μάλλινο τού αυτού χρώματος.Φού
στα γαρνιρισμένη, σχήματος tun ic ju e . περιτριγυρι- 
ζομένη ύπό μ ιά ; r ticn e  από κοκκίνην μεταξωτήν 
μουσσελίναν. Περιστήθιον έν εϊδέι μπλούζα; ε ί; τό 
έμπροσθεν μέρος, γαονιρισμενον άπό μίαν μ,πέρταν, 
πλισσαοισμενη άπό κόκκινη μεταξωτή μουσσελίνα, 
κα ί άπό έπάνω μίαν ru c h e . Ε ί; τό περιλαιμιον 
μ ία ru c h e  καθώ ; καί ε ί ;  τά  τέλη  τών μανικίων.Ζωνη 
άπό ατλάζι κόκκινο. Π ίλο; βελούδινο; χρώματος 
σ τακτί, διακοσμούμενος ύπό ενός ωραίου φιόγκυυ 
άπό κόκκινη κορδέλλα. ¿

Ε :  κ<’.>ν <5

Έ π ο ε ν ω φ ό ρ ε  κο ρ ο εβ έδ ο ς  (r a p — c u ir )  σχή
ματος ευθέος, κλεινόμενον ΰπό ένός κομβίου, καί 
διακοσμούμενου ύπό περιλαίμιου σχήματος (c h a le )  
άπό βελούδον έπί τού όποιου τ ίθεντα ι τρ ίχαπτα  
( S U i p u r e s ) .  Στενά μανίκια άπό βελούδον, γαρνι
ρισμένα ύπό δαντελών (g u îp u ru s ) . Τό έπανωφόριον 
αύτό γ ίνετα ι είς όλα τά  χοωματα Πίλος καστόρι
νος χοωματος στακτί, διακοσμούμενο; ΰπό βελούδου 
χρώματος όμοιου μέ τό έπανωφόριον και διά π τε 
ρών σχήματος κυρτωμένων μαχαιριών.

ΧΕΙΡΟΤΕΧΝΗΜΑΤΑ

Γ ρ α μ μ α τ ο θ ή κ η  σ χ ή μ α τ ο ς  «  Χ ρ ε α ν ό υ »
έξ ατλαζιού χρώματο; κρέμ. Τό κέντημα είνε κατε- 
σκευκσμένον άπό μικρά: κορδέλλα; τ ά ; όποια; .ονο
μάζουν «τα ινία ς διά κέντημα, όνόματι ροκοκό». Τό 
μέσα μέρος είνε ραμμένον έπί χαρτονιού, ή δέ θήκη 
πρός τά  κάτω καί πρός τά  άνω, είνε έφηρμοσμένη 
έπί τού χαρτονιού περιτρυγυρισμένα διά ρούς.

θ ' .
Ο φ ω τ ο γ Γ > * φ ε ώ ν  σ χ ή μ α τ ο ς  «  Μ κ ε ν -  

τ ε ν ό ν  »  ώραιότατον σχέδιον έν σχήματι άστέρος 
μετά πέντε ακτινών καί ένός αναλογίου ώ ; βάσιν.

Δύναται τ ις  τοιουτοτρόπως νά τήν τοποθετήση έπί 
τοαπέζη; ή νά τήν κρεμάσγι ε ί ;  τόν τοίχον. Κατα
σκευάζεται έκ χονδρού χαρτονιού καλυπτομένου δ·.’ 
άτλαζίου χρώματο; κρέμ, κεντημένου δέ μέ άνάπο- 
δην βελονιάν. E l; τό άκρον μία δαντε'λλα έκ μετάλ
λου τοποθετημένη άνευ προεξοχών, αποτελεί ώραιο- 
τάτην παρυφήν. Ή  δαντέλλα αύτή κατασκευάζεται 
είς διάφορα μεγέθη καί χρησιμοποιείται πολύ ε ί; 
όλα τά  εργόχειρα ρυθμού αρχαίου, πάντοτε όμως τού 
συρμού.

r . '

λ ΐ ι χ ρ ό ν  ττ -κ^ χβ ά ν  » » t i  φ ω τ ο γ ρ α φ ία ς .  Γί
νετα ι κατά τρεϊς τρόπους. Έ κ παλαιού υφάσματος 
μετά μετάλλινων σειρητίων καί πελούς. Διά πυρο- 
γ ΐα ο ία ; έπί ειδικού ξύλου ή καί διά ζωγραφική; έπίγ ρ α φ ε ί 
χάρτου ή μετάξης.

Κατασκευάζονται πολλά ώς δώρα τού νέου έτους 
αντικείμενα έπί χάρτου Ούώτμαν τά όποία καί ζω 
γραφίζονται ή καί έκ μεταξη ; κατασκευαζομε'νης εί- 
δ ικώ ; διά τήν ζωγραφικήν ά λ λ  ά - γ κ  ο υ ά ; .  I ο ύ 
φασμα πρέπει νά ύποβληθή είς μικράν προπαρασκευήν 
παρακωλύουσαν τήν καταστροφήν τού ζωγραφήμα- 
το ; κατά τήν χρήσιν.

Α .

’ ’Ε π α ν ω φ ό ρ ι  jK tvipoii π α ι δ ιο ύ ,  σχήματος 
ευθέος, έκ βελούδου χρώματος ούοανί. σταυρονόμενον 
έμπροσθεν καί κλειόμενον άπό κορδόνια Μπρανδε-

Μ χ ξ ε λ α ρ ά κ ε  « ï t i  κ α ρ φ ίδ α ς .  Κατασκευάζε
τα ι έκ λεπτού ρόλου ή χονδρού χαρτονιού ε ί ;  τό 
μέγεθος τό όποιον θέλομεν. Διά καρφέδα; τώ ν -/.α
πελλών θά είνε μεγαλείτερον ή διά τ ά ;  κο ινά ; καρ
φ ίτσα : τώ ν ενδυμάτων Ό τα ν  κατασκευασθή οϋτω 
καλύπτετα ι έπειτα  διά πλούζ ή άτλαζίου μετά κεν
τήματος καί κορδονιού

Τ ϋπο ις 2 . KOV—OV.VIXOV
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Ε ιχ ώ ν  » Ε ίχ ώ ν  <5


